
 
* i piatti sono tutti di nostra produzione e vengono regolarmente abbattuti come da normativa vigente a -18 

COPERTO: € 1,50 

 
** prodotto surgelato 

Si prega di comunicare eventuali intolleranze e allergie alimentari 

ANTIPASTI | Starters 
 

VITELLO TONNATO * 
Vitello Tonnato 

 

CAPRESE * 
Caprese 

 

CARNE CRUDA ALL’ALBESE * 
Sliced raw meat Alba style  

 

POLPETTINE IN CARPIONE * 
Carpione meat balls 

 

TARTRA’ CON FONDUTINA DI FORMAGGI DOLCI * 
Smal salt flan with sweet cheese fondue 

 

TAGLIERE DI AFFETTATI CON FRICIULE * 
Platter of cold cuts  

TAGLIERE DI FORMAGGI CON CONFETTURE DI LANGA * 
Platter of cheeses with Langhe jams  

 
 

PRIMI PIATTI | First courses 
 

 
AGNOLOTTI DEL PLIN ALLE TRE CARNI E VERDURE,  

CON FONDO BRUNO, BURRO E SALVIA CROCCANTE *  
Agnolotti del Plin with three meats and vegetables on a browny bed 
with butter and crispy sage sauce 
 

  

GNOCCHI DI PATATE SU CREMA DI ZUCCA E PORCINI 
TRIFOLATI * 
Potato gnocchi with creamy pumpkin sauce and sautéed porcini 
mashrooms 

  

TAJARIN IN SALSA DI PEPERONI DI CARMAGNOLA 
CON TOP DI BAGNA CAUDA * 
Tajarin with Carmagnola pepper sauce and bagna cauda topped 

  

 
 
  



 
* i piatti sono tutti di nostra produzione e vengono regolarmente abbattuti come da normativa vigente a -18 

COPERTO: € 1,50 

 
** prodotto surgelato 

Si prega di comunicare eventuali intolleranze e allergie alimentari 

SECONDI PIATTI | Main courses 
 

 
SPALLA DI MAIALE MARINATA 48 ORE CON PROFUMI DI 
LANGA, CON TRIS DI SALSE E CONTORNO DI CAROTE * 
Pork shoulder 48 hour marinaded with Langhe parfumes,  
with three sauces – carrots on side 

  

STINCO DI FASSONA CON PATATE AL FORNO * 
Fassona Shin with roasted potatoes on side 

  

TAGLIATA DI SCAMONE CON INSALATINA DELLO CHEF * 
Cut of rump with chef salad on side   

 
DOLCI | Desserts 
 

BUNET * 
Traditional Bunet 

TIRAMISÙ * 
Tiramisù 

PANNA COTTA ALLA NOCCIOLA *  
Panna cotta with with with hazelnut flavour 

SEMIFREDDO AL CIOCCOLATO * 
Semifreddo with chocolate 

PERE COTTE AL BARBERA CON CIOCCOLATO * 
Barbera Cooked pears with chocolate 

GELATI E SORBETTI * 
Selection of ice creams and sorbetto 
 
 

MENU BAMBINI | Kids Menu (Fino a 8 anni / Up to 8 years old) 
 

PASTA CORTA AL POMODORO * 
Short pasta with tomato sauce 

PASTA CORTA AL RAGÙ * 
Short pasta with ragù 

PROSCIUTTO COTTO * 
Ham 

MILANESE * 
Breaded veal cutlet 

PATATINE FRITTE **  
French fries 
 
  



 
* i piatti sono tutti di nostra produzione e vengono regolarmente abbattuti come da normativa vigente a -18 

COPERTO: € 1,50 

 
** prodotto surgelato 

Si prega di comunicare eventuali intolleranze e allergie alimentari 

ALLERGENI  

 
GLUTINE 
Gluten  

FRUTTA A GUSCIO 
Nuts 

 
CROSTACEI 
Shellfish  

SEDANO 
Celery 

 
UOVA 
Eggs  

SENAPE 
Mustard 

 
PESCE 
Fish  

SEMI DI SESAMO 
Sesame 

 
ARACHIDI 
Peanuts  

SOLFITI 
Sulfites 

 
SOIA 
Soy  

LUPINI 
Lupines 

 
LATTE 
Milk  

MOLLUSCHI 
Seafood 

  
 


